
 

 

 

 

 

 

 

 

 

館林市の国民健康保険    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

तातेबायाशी शहरमा राष्ट्रि य स्वास्थ्य बीमा    
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ネパール語 



１ 国保とは？（資格）                         

日本では、すべての人が常時いずれかの医療保険に加入することになっています。国民健康保険（国保）

は、医療保険のひとつで、加入者がお金を出し合って医療費にあてる制度です。今住んでいる市町村が

都道府県と共同で国保の運営をしています。 

 

 

⑴国保に加入する人 

 勤務先の健康保険に加入している人、後期高齢者医療制度の対象となる人や生活保護を受けている人

以外は、すべての人が国保の加入者となります。 

加入資格 

 住民登録をしている外国籍の人（3 か月を超えて日本に滞在すると認められた人）で勤務先の健康保

険などに加入していない人は、国保に必ず加入しなければなりません。ただし、下記の人は国保に加入

できません。 

 <国保に加入できない人> 

 〇職場の健康保険に加入している人 

 〇被扶養者として、家族の職場の健康保険に加入している人 

 〇後期高齢者医療制度に加入している人 

 〇生活保護を受けている人 

 〇医療滞在ビザで入国した人とその付添の人 

 〇観光・保養目的の在留資格の人 

 

⑵国保に加入するとき・やめるとき 

 国保に加入するとき、やめるときは、１４日以内に館林市役所の窓口に届け出てください。 

 届け出には世帯主等の「身分証明書」と「マイナンバーカード」が必要となります。 

国保に加入するとき 手続きに必要なもの 

館林市に転入してきたとき 転出証明書 

勤務先の健康保険をやめたとき 

（扶養家族からはずれたとき） 

社会保険離脱証明書 

子どもが生まれたとき 母子手帳 

生活保護を受けなくなったとき 保護廃止決定通知書 

外国人住民で住民票が作成されたとき（在留期

間が 3 か月を超える等） 

在留カードまたは特別永住者証明書、パ

スポート 

 

 

 

 

 

 

१ राष्ट्रिय स्वास्थ्य बीमा के हो? (योग्यता)  

जापानमा, हरेक व्यक्ति हरेक समयमा कुनै प्रकारको स्वास्थ्य बिमामा भनाा भएको हुनुपर्ा । राबरि य स्वास्थ्य बिमा भनेको भनाा 

भएकाहरुले बिनुाभएको धनले प्रयोग गरेर बिबकत्सा खिा बिने स्वास्थ्य बिमा प्रणालीमध्य एउटा प्रणाली हो। राबरि य स्वास्थ्य िीमा 

नगरपाबलकाद्वारा संिाबलि हो जहााँ िपाईं अबहले िसै्द हुनुहुन्र्, प्रान्तको सहयोगमा। 

 

 

(क) राष्ट्रि य स्वास्थ्य बीमामा भर्ाा भएका व्यक्तिहरू 

कम्पनीद्वारा पाइने स्वास्थ्य िीमा भएका व्यक्तिहरू, नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा प्रणालीको अधीनमा पने व्यक्तिहरू, 

कल्याण (सरकारी भत्ता) पाइरहने व्यक्तिहरू िाहेक, हरेक व्यक्तिले राबरि य स्वास्थ्य िीमा भनाा भएको हुनुपर्ा । 

 

भर्ााको लाष्ट्ि योग्यताहरू 

बनवासीको रूपमा दिाा गररएका बवदेशी नागररकहरू (जापानमा ३ मबहनाभन्दा लामो समय िस्न मान्यिा भएको व्यक्तिहरू) 

जसले कम्पनीद्वारा स्वास्थ्य बिमा पाउाँ दैनन्, बिनीहरु राबरि य स्वास्थ्य बिमामा भनाा हुनु आवश्यक हुन्र्। यद्यबप, िल उले्लख 

गररएका व्यक्तिहरु भने राबरि य स्वास्थ्य बिमामा भनाा बनषेध हुन्र्न्: 

 < राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमामा भर्ाा ष्ट्र्षेध भएका व्यक्तिहरू> 

 〇 कम्पनीद्वारा पाइने स्वास्थ्य िीमामा भनाा भएका व्यक्तिहरू 

 〇 पाररवाररक व्यवसाय मार्ा ि पाउने स्वास्थ्य िीमामा भनाा भएका आबििहरू 

 〇  नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा प्रणालीमा भनाा भएका व्यक्तिहरू 

 〇 कल्याण (सरकारी भत्ता)  पाइरहने व्यक्तिहरू 

 〇 उपिारको लाबग िसाइ बभसामा आउने व्यक्तिहरू र बयनीहरूको साथ बदनेहरू 

〇 पयाटन वा मनोरन्जन बनवासको क्तस्थबि भएका व्यक्तिहरू 

 

(ख) राष्ट्रिय स्वास्थ्य ष्ट्बमामा भर्ाा हुँदा वा त्यसबाट ष्ट्र्क्तिन्दा 
 कृपया राबरि य स्वास्थ्य बिमामा भनाा हुाँदा वा त्यसिाट बनक्तिन्दा १४ बदन बभत्र िािेिायाशी शहर हललाई सूबिि गनुाहोस्। 

 िपाईंलाई आफ्नो घरधनीको पबहिान र “माइ नम्बर कार्ा” िाबहनेर्। 

 

राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमामा भर्ाा हुँदा आवश्यक आईटमहरू 

िािेिायाशी शहरमा िसाइ सदाा िसाइ सने प्रमाणपत्र 

कम्पनीद्वारा पाइने स्वास्थ्य िीमािाट बनक्तिंदा 

(आबिि नभएको समयदेक्तख） 

सामाबजक िीमा िन्द भएको प्रमाणपत्र  

र्ोरार्ोरी जक्तमाँदा आमा र िच्चा स्वास्थ्य पुक्तिका 

कल्याण (सरकारी भत्ता) को अन्त हुाँदा कल्याण (सरकारी भत्ता)  हटाउने सूिना 

बवदेशी बनवासीको लाबग बनवासी कार्ा िनाउाँदा (िसे्न 

अवबध ३ मबहना भन्दा िढी, आबद।) 

बनवासी कार्ा वा बवशेष स्थायी बनवासी प्रमाणपत्र, 

पासपोटा 

  



国保をやめるとき 手続きに必要なもの 

館林市から転出するとき 世帯全員の保険証 

勤務先の健康保険に入ったとき 

（扶養家族になったとき） 

国民健康保険証、 

加入した勤務先の健康保険証 

死亡したとき 保険証 

生活保護を受けるようになったとき 保険証、保護開始決定通知書 

外国人の加入資格がなくなったとき 保険証、在留カードまたは特別永住者証明書、パ

スポート 

 

 

<加入の届出が遅れた場合>注意！ 

 〇国保税は、加入の届出をした月からではなく、加入の資格を得た月の分から納めるので加入した月

までさかのぼって納めなければなりません。（最高３年間） 

 〇保険証がないため、その間の医療費は特別な理由がない限り全額自己負担になります。 

 

 

<脱退の届出が遅れた場合>注意！ 

 〇国保をやめるときには届出が必要です。届出が遅れると、他の健康保険に加入していても、国保税

を請求されてしまうことになります。 

 〇他の健康保険に加入したあとに国保の保険証で受診してしまうと、国保分の医療費をあとで返さな

くてはいけなくなる場合や、健康診断の費用を後日負担していただく場合があります。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

राष्ट्रिय स्वास्थ्य ष्ट्बमाबाट ष्ट्र्क्तिन्दा आवश्यक आईटमहरू 

िािेिायाशी शहरिाट िसाइ सदाा पुरै घरिारको बिमा कार्ा 

कम्पनीद्वारा पाइने स्वास्थ्य िीमामा भनाा हुाँदा (आबिि िने्न 

िेला) 

राबरि य स्वास्थ्य िीमा प्रमाणपत्र, भनाा भएको कम्पनीद्वारा पाइने 

स्वास्थ्य बिमाको स्वास्थ्य बिमा कार्ा  

मृतु्य हुाँदा िीमा कार्ा 

कल्याण (सरकारी भत्ता)   गना सुरु हुाँदा िीमा कार्ा , कल्याण (सरकारी भत्ता)  सुरु भएको सूिना 

बवदेशीको रूपमा भनााको लाबग योग्य नभएको समयदेक्तख िीमा कार्ा , बनवासी कार्ा वा बवशेष स्थायी बनवासी प्रमाणपत्र, 

पासपोटा 

 

<यष्ट्द भर्ााको लाष्ट्ि सुचर्ा ष्ट्िलो छ भरे्> सावधार्ी! 

 〇 राबरि य स्वास्थ्य बिमा कर दिाा गने मबहना देक्तख नभई भनााको लाबग योग्य भएको मबहना देक्तख नै बिनुापने हुन्र्। यसैकारण 

योग्य भएको मबहना देक्तख भनाा भएको मबहना सम्म अगार्ी नै कर बिनुापनेर् (३ वषा सम्म) 

 〇 यबद िपाईंको आफ्नो बिमा कार्ा रै्न भने, असाधारण पररक्तस्थबिहरू िाहेक त्यो अवबधमा पाएको उपिारको खिाको पुरै 

रकम आरै्ले बिनुापने हुन्र्। 

 

<यष्ट्द बन्द िरे् सूचर्ा ष्ट्िलो छ भरे्> सावधार्ी! 

 〇 िपाईंले राबरि य स्वास्थ्य बिमा िन्द गनाको लाबग सूिना बदनुपर्ा । यबद सूिना बढलो आयो भने िपाईंको अरु स्वास्थ्य बिमा 

भए पबन िपाईलाई राबरि य स्वास्थ्य िीमा कर लगाइरहनेर्। 

 〇 अको स्वास्थ्य बिमामा भनाा भए पबर् यबद राबरि य स्वास्थ्य बिमा कार्ा प्रयोग गरेर बिबकत्सा परामशा प्राप्त गनुाभयो भने, 

िपाईंले राबरि य स्वास्थ्य बिमाले बिरेको उपिार खिाको बर्िाा गनुापने हुन्र्, अथवा पबर्ल्लो बमबिमा मेबर्कल जााँिको लागि 

बिनुापने हुन सक्र्।  



２ 病気やケガをしたとき（給付）                    

⑴保険証の使い方 

 保険証（国民健康保険被保険者証）は国保に加入しているという証明書です。 

病気やケガで医療機関を受診するときは、保険証を窓口に提示してください。 

医療費の７割（年齢や所得によって異なります。）を国保で負担します。 

 

 〇コピーした保険証は使えません。 

 〇有効期限が切れた保険証は使えません。 

 〇保険証の本人以外は使えません。（不正使用は法律により罰せられます。） 

 〇館林市から他の市町村へ転出したとき、または勤務先の健康保険などに加入したときなどは、すぐ

に保険証を館林市役所保険年金課に返却してください。 

 

 0 歳～義務教育就学前 義務教育就学後～69 歳 70～74 歳 

国保の負担割合 8 割 7 割 8 割（現役並み所得者

は 7 割） 

自己負担割合 2 割 3 割 2割（現役並み所得者

は 3割） 

 

⑵70 歳以上の人の医療（高齢受給者証） 

 70 歳になると高齢受給者証が交付されます。高齢受給者証は 70 歳の誕生日の属する月の翌月（誕生

日が月の初日の人はその月）から、保険証と同じく医療機関を受診するときに必要となりますので、大

切に取り扱ってください。 

 

⑶入院した時の食事代 

 病気やケガで入院したときは、診療や薬にかかる費用とは別に、食費の一部を自己負担し、残りの費

用は国保が負担します。市民税非課税の人が食事代の減額を受けるには、「限度額適用・標準負担額減

額認定証」が必要です。館林市役所保険年金課で申請してください。  

所得区分 食費 

一般（下記以外の人） １食 490 円 

非課税 

低所得者Ⅱ 

過去 12 カ月の入院

日数 

90 日までの入院 １食 230 円 

90 日を超える入院 １食 180 円 

低所得者Ⅰ １食 110 円 

 

 

 

 

 

 

२ ष्ट्बरामी वा घाइते हुँदा (भुिार्ी) 

   (क) आफ्र्ो ष्ट्बमा कार्ा कसरी प्रयोि िरे्  

 िपाईंको बिमा कार्ा (राबरि य स्वास्थ्य बिमा प्रमाणपत्र) िाबहं िपाईं राबरि य स्वास्थ्य बिमा प्रणालीमा भनाा हुनुभएको र् भने्न 

कुराको प्रमाण हुन्र्।  

रोग वा िोटको कारणले बिबकत्सा संस्थाको भ्रमण गनुाहुन्दा, कृपया काउन्टरमा आफ्नो िीमा कार्ा देखाउनुहोस्। 

िपाईंको राबरि य स्वास्थ्य बिमाले उपिार खिाको ७०% सम्म बिनेर् (िपाईंको उमेर र आम्दनी अनुसार)। 

 

 〇  बिमा कार्ाको प्रबिबलबप प्रयोग गना सबकंदैन। 

 〇 म्याद सबकएको िीमा कार्ा प्रयोग गना सबकंदैन। 

 〇 अरु कुनै व्यक्तिले िपाईंको बिमा कार्ा प्रयोग गना सकै्दन। (अनबधकृि प्रयोग कानून द्वारा दण्डनीय र्) 

 〇 िािेिायाशी शहरिाट अको नगरपाबलकामा सने िेला, अथवा िपाईंले कम्पनीद्वारा स्वास्थ्य बिमा भनाा सुरु हुाँदा, कृपया 

िुरुनै्त िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र पेन्सन प्रभागमा बिमा कार्ा बर्िाा गनुाहोस्। 

 

 ० िषाको उमेर देक्तख 

अबनवाया बशक्षाको सुरु सम्म 

अबनवाया बशक्षाको सुरु देक्तख 

६९ िषाको उमेर सम्म 

७० देक्तख ७४ िषाको उमेर सम्म 

राबरि य बिमा भाग ८०% ७०% ८०% (सबिय आम्दनी कमाउनेहरूको 

लाबग ७०%) 

आफैले ष्ट्तरे् भाि २०% ३०% २०% ( सष्ट्िय आम्दर्ी 

कमाउरे्हरूको लाष्ट्ि ३०%) 

 

(ख) ७० बषा भन्दा बिी उमेरको व्यक्तिको लाष्ट्ि ष्ट्चष्ट्कत्सा स्याहार (वृद्धहरुको लाष्ट्ि ष्ट्बमा लाभ प्रमाणपत्र) 

 ७० िषाको उमेरमा, िपाईंलाई वृद्धहरुको लाबग लाभ प्रमाणपत्र जारी गररनेर्। वृद्धहरुको लाबग बिमा लाभ प्रमाणपत्र 

सावधानीपूवाक राख्नु पर्ा , बकनभने ७० िषाको उमेर पुगे्न मबहनाको अको मबहना देक्तख (अथवा िपाईंको जमबदन मबहनाको १ 

िाररखमा पर्ा  भने, त्यबह मबहना देक्तख) बिबकत्सा संस्थामा परामशा प्राप्त गदाा बिमा कार्ा जिै आवश्यक हुनेर्। 

 
(ि) अस्पतालमा भर्ाा हुँदा भोजर्को खचा 

रोग वा िोटको कारणले गदाा अस्पिालमा भनाा हुाँदा, उपिार र औषबधको खिाको साथै, राबरि य स्वास्थ्य बिमाले अरू खिाहरु 

पबन बिनेर्, भोजन खिाको लाबग आंबशक रूपमा आरै्ले बिने भुिान िाहेक। शहर करिाट रु्ट भएका व्यक्तिहरूको भोजन 

खिा अनुदाबनि हुनुको लाबग, एउटा “सीबमि अनुप्रयोग/मानक लागि घटाउने  प्रमाणपत्र” आवश्यक र्। िािेिायाशी शहर 

हलमा िीमा र पेन्सन प्रभागमा आवेदन बदनुहोस्। 

आम्दर्ी कोटी भोजर्को खचा 

सामान्य (िल उले्लख गररएका व्यक्तिहरु िाहेक) हरेक खानाको ४९० येन 

कर रु्ट भएकाहरु 

कम आम्दनी 'ख' 

गएको १२ मबहना बभत्र कबि 

बदन अस्पिालमा भनाा भएको 

९० बदन सम्म भनाा भएको हरेक खानाको २३० येन 

९० बदन भन्दा िढी समय भनाा भएको  हरेक खानाको १८० येन 

कम आम्दनी 'क' हरेक खानाको ११० येन 

 

 

 

 

 

 

 



⑷いったん全額自己負担したとき（療養費） 

 いったん全額を自己負担する次のようなときは、館林市役所保険年金課で申請してください。内容を

審査し決定額の７割（又は８割）を払い戻してもらうことができます。 

こんなとき 申請に必要なもの 

やむを得ない理由で、保険証を使わずに治

療を受けたとき（自費診療） 

レセプト、領収書、保険証、振込先の口座番

号などがわかるもの 

医師の指示で、あんま、はり・きゅう、マッ

サージなどの施術を受けたとき 

医師の同意書、領収書、保険証、振込先の口

座番号などがわかるもの 

手術などの際に、他人の生血を輸血したと

き（輸血の生血代） 

医師の同意書、領収書、保険証、振込先の口

座番号などがわかるもの 

治療上、必要があってコルセットなどを装

着したとき（治療用装具代） 

医師の同意書、領収書、保険証、振込先の口

座番号などがわかるもの 

海外渡航中に治療を受け、日本に戻ってき

たとき（治療目的での渡航は不可） 

診療内容がわかるもの（日本語訳が必要）、

領収書（日本語訳）、保険証、振込先の口座

番号のわかるもの、パスポートや航空券、現

地医療機関に問い合わせる本人同意書 

 

 

⑸医療費が高額になったとき（高額療養費） 

 皆さんが支払った１か月分の医療費が自己負担限度額を超えたとき、館林市役所保険年金課から通知

でお知らせいたします。必要なものをそろえて窓口で申請すると、その超えた分が高額療養費として支

給されます。高額療養費支給申請の時効は、原則として２年です。ただし、事前に限度額適用認定証の

交付を受けている人は、申請する必要はありませんが、世帯合算や多数該当になったときは、通知が届

きますので申請してください。 

  

<申請に必要なもの> 

 〇館林国保から届いた通知 

 〇振込先口座のわかるもの 

 〇保険証 

 〇病院などの領収書 

  

 

 

 

 

 

 

 

(घ) पूणा भुिार्ी (उपचार खचा) 

 यबद िल उले्लख गररएको अवस्थाहरुमा पूणा भुिानी आरै्ले बिनुाभएको र् भने, कृपया िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र 

पेन्सन प्रभागमा आवेदन बदनुहोस्। बववरण समीक्षा गररनेर् र िोबकएको रकमको ७०% (वा ८०%) बर्िाा गररनेर्। 

 

यी अवस्थामा, आवेदर्को लाष्ट्ि आवश्यक आईटमहरू 

अपररहाया कारणहरूको लाबग िीमा कार्ा बिना 

उपिार प्राप्त गदाा (आरै्ले बिनुाभएको बिबकत्सा 

उपिार) 

मेबर्कल बिल, रबसदहरू, बिमा कार्ा, िैंक खािािाट 

हिान्तरणको बववरण देखाउने कागजाि 

र्ाक्टरको बनदेशनमा अमा माबलश, एकू्यपंक्चर वा 

माबलश उपिार आबद प्राप्त गदाा 
र्ाक्टरको अनुमबि, रबसदहरू, िीमा कार्ा, िैंक खािािाट 

हिान्तरणको बववरण देखाउने कागजाि 
शल्यबिया आबदको लाबग जीबवि रि आधान प्राप्त 

गदाा (जीबवि रि आधानको खिा) 
मेबर्कल बिल, रसीदहरू, िीमा कार्ा, िैंक खािािाट 

हिान्तरणको बववरण देखाउने कागजाि 
उपिारको लाबग कोसेट लगाउन आवश्यक हुाँदा 

(उपिार उपकरणको खिा) 
र्ाक्टरको अनुमबि, रबसदहरू, िीमा कार्ा, िैंक खािािाट 

हिान्तरणको बववरण देखाउने कागजाि 

बवदेशमा उपिार प्राप्त गरेपबर् जापान र्कंदा 

(उपिारको उदे्दश्यले नै यात्रा गरेको अवस्था िाहेक) 
बिबकत्सा उपिारको बववरण देखाउने कागजािहरू (जापानी 

भाषामा अनुवाद आवश्यक र्), रसीदहरू (जापानी भाषामा 

अनुवाद आवश्यक र्), िीमा कार्ा, िैंक खािािाट हिान्तरणको 

बववरण देखाउने कागजाि, पासपोटा र यात्राको बटकट, स्थानीय 

बिबकत्सा संस्थामा सोधपुर्को लाबग व्यक्तिगि सहमबि 

 

 

(ङ) उपचार खचा अष्ट्त महुँिो हुँदा (महुँिो उपचार खचा) 
कुनै व्यक्ति एक मबहनाको लाबग उपिार खिाको आरै्ले बिने बसमा भन्दा िढी पुग्दा, िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र पेन्सन 

प्रभागले िपाईंलाई सूिना गनेर्। यबद सिै आवश्यक आईटमहरू ल्याउाँदै काउन्टरमा आवेदन गनुाभयो भने, कुनै अत्यबधक 

खिा महाँगो  उपिार खिाको रूपमा बिररनेर्। सामन्यिया, महाँगो उपिार खिालाई बिनेको लाबग आवेदन गने म्याद दुई िषा 

हुन्र्। यद्यबप, अबिममा सीबमि अनुप्रयोग प्रमाणपत्र पाएका व्यक्तिहरूले आवेदन गनुा पदैन, र यबद घरिारको कुल वा 

केसहरूको संख्या लागू र् भने िपाईंलाई सूबिि गररनेर्। 

  

<आवेदर्को लाष्ट्ि आवश्यक कुरा> 

 〇 िािेिायाशी शहर राबरि य स्वास्थ्य बिमािाट सूिना 

 〇 िैंक खािािाट हिान्तरणको बववरण देखाउने कागजाि 

 〇 िीमा कार्ा 

 〇 अस्पिाल रबसद, आबद। 

  

 

 

 

 

 

 

 



<支払う医療費の窓口負担が軽減されます（限度額適用認定証）> 

 外来・入院の場合とも医療費が高額になる場合に、事前に「限度額適用認定証」の交付を受けて医療

機関に提示すれば、外来・入院の同一医療機関での支払いが自己負担限度額までになります。事前に

館林市役所保険年金課で申請してください。ただし、国保税を滞納していると、交付されない場合が

あります。 

 

〇限度額適用認定証が必要な人 

  ・70 歳未満の人 

  ・70 歳～74 歳で市民税非課税世帯または現役並みⅠ、Ⅱに該当する人  

  

●自己負担額の計算のポイント 

 ・診療月（月の１日から末日まで）ごとに計算します。 

 ・病院ごとに計算します。 

 ・同じ病院から処方せんが発行された場合、調剤薬局で薬を処方された費用は合算します。 

 ・同じ病院でも、外来と入院、歯科は別計算です。 

 ・差額ベッド代など、保険のきかないものは対象外です。 

 ・入院したときの食費と生活療養費の自己負担額は対象外です。 

 

＜70 歳未満の人の自己負担限度額（月額）＞ 

 同じ人が、同じ月内に、同じ医療機関に支払った自己負担額が下表の限度額を超えたとき、その超え

た分が支給されます。  

 ＊1 所得区分 ３回目まで ４回目以降＊3 

上 位 所 得

者 

ア 基礎控除後の所得が 901 万円

を超える世帯＊2 

252,600 円+（医療費-

842,000 円）×1％ 

140,100 円 

イ 基礎控除後の所得が 600 万円

を超え 901 万円以下の世帯 

167,400 円+（医療費-

558,000 円）×1％ 

93,000 円 

一般 ウ 基礎控除後の所得が 210 万円

を超え 600 万円以下の世帯 

80,100 円+（医療費-

267,000 円）×1％ 

44,400 円 

エ 基礎控除後の所得が 210 万円

以下の世帯 

57,600 円 

非課税 オ 市民税非課税世帯 35,400 円 24,600 円 

 ＊1 ア～オは、限度額適用認定証の適用区分欄の記号です。 

 ＊2 「基礎控除後の所得」とは、総所得金額等の合計額から基礎控除額（43 万円）と純損失額の繰越額を控

除（ただし、雑損失の繰越額は控除しません。）した金額です。 

 ＊3 高額療養費の支給が年 4 回以上あるとき、自己負担限度額が変わります。 

 

 

 

 

 

<उपचार खचाको भुिार्ीको लाष्ट्ि आवेदर् ष्ट्दर् आवश्यक परे् अवस्थाको घटाई (सीष्ट्मत अरु्प्रयोि प्रमाणपत्र)> 

 िाह्य रोगी/अस्पिालमा भनााको खिा महंगो हुाँदा, िाह्य रोगी/अस्पिालमा भनााको मेबर्कल संस्थामा आरु्ले बिने सीबमि 

अनुसार भुिान सीबमि गनाको लाबग एउटा “सीबमि अनुप्रयोग प्रमाणपत्र” अबिममा पाएर उही मेबर्कल संस्थालाई प्रिुि 

गना सबकन्र्। कृपया िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र पेन्सन प्रभागमा अबिममा आवेदन गनुाहोस्। याद गनुाहोस्, यबद राबरि य 

स्वास्थ्य बिमा कर समयमा बिनुाहुन्न भने, यो प्रमाणपत्र पाउन सकु्नहुन्न। 

 〇 सीबमि अनुप्रयोग प्रमाणपत्र िाबहने व्यक्तिहरू 

  ・७० िषा भन्दा कम उमेर भएका व्यक्तिहरू 

  ・शहर कर रु्ट पाएका घरिारका ७० देक्तख ७४ िषाको उमेरका व्यक्तिहरू अथवा व्यक्तिहरू जसले सबिय १ वा २ 

कोबटमा पर्ा न् 

  

● आफैले ष्ट्तरे् रकमको ष्ट्हसाबको लाष्ट्ि बुुंदाहरू 

 ・उपिार पाएको हरेक मबहनाको लाबग बहसाि गररन्र् (मबहनाको पबहलो बदन देक्तख अक्तन्तम बदन सम्म)। 

 ・हरेक अस्पिालको लाबग बहसाि गररन्र्। 

 ・जि एउटै अस्पिालिाट र्ॉक्टरद्वारा स्वीकृि भएको औषबध जारी गररन्र्, बविरण गने र्ामेसीिाट बविरण गररएका 

औषबधको खिा साँगै जोबर्न्र्।  

 ・िाह्य रोगी, अस्पिालमा िसे्न रोगी र दन्तबिबकत्सा उपिारको लाबग अलग बहसाि गररन्र्, एउटै अस्पिालमा भए पबन। 

 ・कोठा पररविानको शुल्क जिा बिमा लागू नहुने आइटमहरू योग्य हुाँदैनन्। 

 ・खानाको लाबग आरु्ले बिरेको खिा र अस्पिालमा भनाा हुाँदा बजउने मेबर्कल खिा योग्य हुाँदैनन्।  

 

＜७० बषा भन्दा कम उमेरका व्यक्तिहरूको लाष्ट्ि आफुले ष्ट्तरे् भुिार्ीको ष्ट्समा (माष्ट्सक)＞ 

 जि एउटै मेबर्कल संस्थामा िेही मबहनामा उि व्यक्ति आरै्ले बिरेको रकम िल उले्लख गररएका बसमा भन्दा िढी पुग्र्, 

अबिररि रकम कभर गररनेर्।   

 ＊१ आम्दनी कोटी िेस्रो पटक सम्म ि थंो पटक देक्तख *३ 

माबथल्लो आमदन 

आजानकिााहरू 

क  घरिारहरू जसको आम्दनी आधारभूि 

कट िी पबर् ९०.१ लाख येन भन्दा िढी हुन्र् 

*२  

२,५२,६०० येन + (उपिार खिा 

– ८,४२,००० येन) × १% 

१,४०,१०० येन 

ख  घरिारहरू जसको आम्दनी आधारभूि 

कट िी पबर् ६० लाख र ९०.१ लाख येनको 

िीिमा पर्ा  

१,६७,४००  येन + (उपिार खिा 

– ५,५८,००० येन) × १% 

९३,००० येन 

घरबारहरू जसको 

आम्दनी आधारभूत 

कटौती पछि २१ 

लाख भन्दा कम 

हुन्ि सामान्य 

ग  घरिारहरू जसको आम्दनी आधारभूि 

कट िी पबर् २१ लाख र ६० लाख येनको 

िीिमा पर्ा  

८०,१०० येन + (उपिार खिा – 

२,६७,००० येन) × १% 

४४,४०० येन 

घ  घरिारहरू जसको आम्दनी आधारभूि 

कट िी पबर् २१ लाख येन भन्दा कम हुन्र् 
५७,६०० येन 

कर रु्ट पाएकाहरु ङ शहर कर रु्ट पाएका घरिारहरू ३५,४०० येन २४,६०० येन 

 ＊१  ‘क’ देक्तख ‘ङ’ सीबमि अनुप्रयोग प्रमाणपत्रमा लागू हुने कोटीहरूलाई िुझाउाँर्न्। 

 ＊२  “आम्दनी आधारभूि कट िी पबर्” िाबहं आधारभूि कट िी (४,३०,००० येन) र अगाबर् िढाइएको शुद्ध घाटालाई (यद्यबप, अगाबर् 

िढाइएको बवबवध घाटा िाबहं कट िी हुाँदैन) आम्दनी को कुल राबशिाट घटाए पबर्, बहसाि गररएको वु्यत्पन्न रकमलाई िुझाउाँर्। 

 ＊३ जि एक वषा बभत्र महाँगो  उपिार खिाको िार िोटी वा त्यो भन्दा िढी भुिानी हुन्र्, िि  आरु्ले बिने रकमको सीबमि 

पररविान हुन्र्। 

  

 



  

●同じ世帯で合算して限度額を超えるとき【世帯合算】 

  複数の受診や同じ世帯の人の受診について、それぞれ支払った自己負担額が 21,000 円以上のもの

を 1 カ月単位で合算することができます。その合計金額が自己負担限度額を超えたとき、超えた分が

支給されます。 

 

＜70 歳～74 歳の人の自己負担限度額（月額）＞ 

 外来（個人単位）の限度額を適用したあとに、入院および同じ世帯の 70 歳～74 歳の人の自己負担額

を合算して外来+入院（世帯単位）の限度額を適用します。 

＊70 歳～74 歳の人は、病院等、医科・歯科の区別なく自己負担額を合算します。  

所得区分         ②外来+入院 

①外来（個人単位） （世帯単位） 

現役並みⅢ 課税所得 690 万円以上 252,600 円+（医療費-842,000 円）×

1％（4 回目以降 140,100 円） 

現役並みⅡ 課税所得 380 万円以上 690 万円未満 167,400 円+（医療費-558,000 円）×

1％（4 回目以降 93,000 円） 

現役並みⅠ 課税所得 145 万円以上 380 万円未満 80,100 円+（医療費-267,000 円）×

1％（4 回目以降 44,400 円） 

一般 現役並み、低所得者以外 18,000 円 

（年間限度額 

144,000 円） 

57,600 円 

（4 回目以降 

 44,400 円） 

低所得者Ⅱ 国保加入者全員と世帯主が市民税非課税

の世帯の人 

  8,000 円 24,600 円 

低所得者Ⅰ 国保加入者全員と世帯主が市民税非課税

の世帯の人で、それぞれの方の給与や年金

などの収入から必要経費・控除（年金所得

は控除を 80 万円として計算）を差し引い

たとき 0 円になる世帯の人 

  8,000 円  15,000 円 

 ※75 歳に到達する月の自己負担限度額は誕生日前の国保制度と誕生日以後の後期高齢者制度における自己負

担限度額がそれぞれ本来の額の２分の１になります。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

●जब एउटा घरबारमा कुल सीमा र्ाघ्छ (घरबारको कुल) 

  िहु परामशाको लागी वा एउटै घरिारका व्यक्तिहरूको परामशाको लागी, आरु्ले बिरेको २१,००० येन भन्दा िढी खिा 

माबसक रुपमा साँगै जोर््न सबकन्र्। जि कुल आरु्ले बिरेको रकम सीमा नाघ्र्, िि अबधक भएको खिा बिररनेर्। 

 

 

＜७० बषा देक्तख ७४ बषा सम्मको उमेरका व्यक्तिहरूको लाष्ट्ि आफुले ष्ट्तरे् भुिार्ीको ष्ट्समा (माष्ट्सक)＞ 

   िाह्य रोगीको लाबग बसमा लागू भए पबर् (व्यक्तिगि एकाइ), िाह्य रोगी + अस्पिाल भनााको बसमा (घरिार इकाइ) अस्पिाल 

भनाा र एउट  घरिारमा भएका ७० देक्तख ७४ िषा सम्म उमेरका व्यक्तिहरूको लाबग आरु्ले बिरेको रकममा लागू हुन्र्। 

*७० देक्तख ७४ िषा सम्म उमेरका व्यक्तिहरूको लाबग आरु्ले बिरेको रकमलाई अस्पिाल भनाा, बिबकत्सा वा दन्तबिबकत्सा 

बिि कुनै भेदभाव बिना बहसाि गररन्र्।  
आम्दनी कोटी    (२) िाह्य रोगी + अस्पिाल भनाा 

(१) िाह्य रोगी 

(व्यक्तिगि एकाइ) 

(घरिार इकाइ) 

सबिय ३ (सबिय 

आम्दनी 

कमाउनेहरू) 

६९ लाख येन वा त्यो भन्दा िढीको करयोग्य आम्दनी २,५२,६०० येन + (उपिार खिा – ८,४२,००० येन) × १% 

(ि थंो पटक देक्तख १,४०,१०० येन) 

सबिय २ (सबिय 

आम्दनी 

कमाउनेहरू) 

३८ लाख येन देक्तख िर ६९ लाख येन भन्दा कमको 

करयोग्य आम्दनी 
१,६७,४०० येन + (उपिार खिा – ५,५८,००० येन) × १% 

(ि थंो पटक देक्तख ९३,००० येन) 

सबिय १ (सबिय 

आम्दनी 

कमाउनेहरू) 

१४.५ लाख येन देक्तख िर ३८ लाख येन भन्दा कमको 

करयोग्य आम्दनी 
८०,१०० येन + (उपिार खिा – २,६७,००० येन) × १% 

(ि थंो पटक देक्तख ४४,४०० येन) 

सामान्य सबिय, गैर-कम-आम्दनी कमाउनेहरू १८,००० येन 

(वाबषाक सीमा 

१,४४,००० येन) 

५७,६०० येन 

(ि थंो पटक देक्तख ४४,००० 

येन) 

कम आम्दनी २ घरिार जसमा राबरि य स्वास्थ्य बिमा भनाा भएका 

व्यक्तिहरू र घरधनी शहर कर रु्ट पाएका र्न् 
  ८,००० येन २४,६०० येन 

कम आम्दनी १ घरिार जसमा राबरि य स्वास्थ्य बिमा भनाा भएका 

व्यक्तिहरू र घरधनी शहर कर रु्ट पाएका र्न्, जहााँ 

हरेक व्यक्तिको िलि र पेन्सनिाट आबद आवश्यक 

कट िी र खिा (८ लाख येनको कट िी सबहि पेन्सन 

आम्दनी बहसाि गररन्र्) घटाए पबर्, घरिारका 

व्यक्तिहरूलाई ० येन पाउाँर्न् 

  ८,००० येन  १५,००० येन 

 *िपाईं ७५ िषा पुगे्न उमेरको मबहनामा आरु्ले बिने बसमा यसरी बहसाि गररन्र्: जमबदन अगार्ी राबरि य स्वास्थ्य बिमाको हरेक प्रणालीको 

आरु्ले बिने बसमाको रकमको आधा र जमबदन पबर् नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा प्रणालीको आरु्ले बिने बसमाको रकमको आधा, 

यो दुइटा रकम जोरे्र। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



⑹出産したとき（出産育児一時金） 

 被保険者が出産したとき、世帯主に 488,000 円が支給されます。なお、妊娠満 12 週（85 日）以降で

あれば、死産や流産でも支給されます。産科医療保障制度に加入している医療機関で出産した場合は、

12,000 円が加算されます。 

 原則として、病院などの窓口で申請し、館林国保から直接病院などに支払う仕組み（直接支払制度）

になっています。この制度を利用すると、出産育児一時金を直接、出産費用にあてることができ、被保

険者の経済的負担を緩和します。 

 ※出産の翌日から２年を過ぎると支給されませんので、ご注意ください。 

 

⑺亡くなったとき（葬祭費） 

 被保険者が亡くなったとき、葬祭を行った人に 50,000 円が支給されます。館林市役所保険年金課に

申請してください。 

 ※葬儀をした日の翌日から２年を過ぎると支給されませんので、ご注意ください。 

 

⑻保険証が使えないとき 

 〇正常な妊娠・分娩  〇歯列矯正・美容整形 〇健康診断・集団検診・予防接種 

 〇仕事中のケガ（労災保険） 〇入院時の差額ベッド代          など 

 

⑼給付が制限されるもの 

 〇犯罪による病気やケガ           〇けんかによる病気やケガ 

 〇麻薬中毒や故意にした病気やケガ                  など 

 

⑽交通事故などにあったとき 

 交通事故をはじめ、第三者の行為によって傷病を受けた場合でも、国保で治療を受けることができま

す。ただし、医療費は原則として加害者が過失に応じて負担すべきものです。国保で治療を受けたとき

は、国保が医療費を一時的に立て替え、あとで加害者から国保に返してもらうことになります。必ず館

林市役所保険年金課の窓口に届け出てください。 

 〇交通事故にあったとき              〇他人の動物にかまれたとき 

 〇スキー・スノーボードなどの衝突や接触事故    〇食中毒     など 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(च) बच्चा जन्माउुँदा (बच्चा जन्माउर्को लाष्ट्ि एकमुर भुिार्) 
   बिमा भएका व्यक्तिले िच्चा जमाउाँदा, घरधनीलाई ४,८८,००० येन बिररन्र्। यबद १२ हप्ता (८५ बदन) वा त्यो भन्दा िढी 

समय गभाविी भएर गभाक्षय भएको अवस्था अथवा गभा िुबहएको अवस्थामा पबन बिररन्र्। प्रसूबि बिबकत्सा सुरक्षा प्रणालीमा पने 

मेबर्कल संस्थामा िच्चा जमाउनुहुन्र् भने थप १२,००० येन थबपन्र्। 

   सामान्यिया, अस्पिालमा आबद आवेदन गने र बसधै िािेिायाशी शहर राबरि य स्वास्थ्य बिमािाट अस्पिाललाई भुिानी 

पठाउने प्रणाली हुन्र् (सीधा भुिान प्रणाली)। िीमा भएको व्यक्तिको आबथाक िोझ कम गना, यो प्रणाली िच्चा जमाउने खिा 

बिना एउटा िच्चा जमाउनको लाबग एकमुर भुिान प्रयोग गना सबकन्र्। 

   *कृपया याद गनुाहोस्, िच्चा जमाएको बदन देक्तख दुई िषा भन्दा लामो समय बिबिसकेको र् भने भुिान बिररनेरै्न। 

 

 

(छ) मृतु्य हुँदा (अने्त्यष्ट्र खचा) 

 बिमा भएको व्यक्तिको मृतु्य हुाँदा, अने्त्यबरको बमलाउने  व्यक्तिलाई ५०,००० येन बिररन्र्। कृपया िािेिायाशी शहर हलमा 

िीमा र पेन्सन प्रभागमा आवेदन गनुाहोस्। 

   *कृपया याद गनुाहोस्, अने्त्यबरको बदन देक्तख दुई िषा भन्दा लामो समय बिबिसकेको र् भने भुिान बिररनेरै्न। 

 

 

(ज) ष्ट्बमा कार्ा प्रयोि िर्ा र्सष्ट्करे् अवस्था 

 〇सामान्य गभाावस्था/जमाउने  〇अथोर्क्तन्टक्स/कसे्मबटक सजारी 〇स्वास्थ्य जााँि, समूहको रूपमा स्वास्थ्य जााँि, 

खोपहरू 

 〇काममा पाउने िोटपटक (िोट िीमा) 〇अस्पिालमा भनाा हुाँदा कोठा पररविानको शुल्कहरू आबद 

 

(झ) सीष्ट्मत लाभहरू 

 〇अपराधको कारणले रोग वा िोट           〇झगर्ाको कारणले रोग वा िोट         

 〇जानाजानी कायाहरूको कारणले लागूपदाथाको लि, रोग वा िोट आबद 

 

(ञ)टि ाष्ट्फक दुघाटर्ा हुँदा 
   िपाईं िेस्रो पक्षको कायाहरूले घाइिे हुनुभएकोमा, जिै टि ाबर्क दुघाटना आबद, यिो अवस्थामा पबन िपाईं राबरि य स्वास्थ्य 

बिमा द्वारा उपिार प्राप्त गना सकु्नहुन्र्। यद्यबप, साधारणिया लापरवाह पक्षले नै उपिार खिा बिना िाध्य हुन्र्। जि राबरि य 

स्वास्थ्य बिमा द्वारा उपिार पाइन्र्, राबरि य स्वास्थ्य बिमाले अस्थायी रूपमा उपिार खिा बिनेर्, र त्यसपबर् लापरवाह पक्षले 

खिा बर्िाा गनुापनेर्। कृपया िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र पेन्सन प्रभागमा अबिममा आवेदन गनुाहोस्। 

 〇टि ाबर्क दुघाटना हुाँदा     〇अरूको स्वाबमत्वमा रहेको पशुले िपाईंलाई टोक्दा 

 〇िी वा स्नोिोर्ामा टकराव वा रु्वाईको कारण दुघाटना आबद।   〇खाना बवषाि आबद 

 
 

 

 

 

 

 

 

 



３ 国民健康保険税を納めましょう（国保税） 

 みなさんが病気やケガをしたときの医療費や出産育児一時金、葬祭費などの費用は、納められた国民

健康保険税（国保税）と国、県、市町村の公費などでまかなわれています。国保税は国保運営を支える

重要な財源です。決められた納期内に納めましょう。 

 

 

⑴国保税の決め方 

 国保税は年度ごと、世帯ごとに、下記の項目に振り分けて計算します。年度途中で世帯内に異動があ

ったときは、国保税が変更になります。 

 所得割・・・加入者の所得に応じて課税 

 均等割・・・加入者数に応じて課税 

 平等割・・・世帯ごとに課税 

 

⑵納税義務者 

 国保税を納めなければならない人のことを納税義務者といい、その人は世帯主です。世帯主が国保の

加入者でなくても、家族のうちどなたかが国保に加入していれば、その世帯主が納税義務者です。 

 

⑶国保税の納め方 

 国保税の納め方は年齢によって異なります。 

 40 歳未満の人     ・・・医療保険分+後期高齢者支援金分 

 40 歳以上 65 歳未満の人 ・・・医療保険分+後期高齢者支援金分+介護保険分 

 65 歳以上 75 歳未満の人 ・・・医療保険分+後期高齢者支援金分 

 

⑷所得の申告を忘れずに！ 

 国保税は、前年の所得などをもとに決められます。正しい所得の申告をお願いします。 

 

●国保税の納付には納め忘れのない口座振替がおすすめです！ 

 一度手続きをすると、翌年度以降も自動的に振替が更新されるので大変便利です。 

 ＜手続きに必要なもの＞ 

  ・預貯金通帳 ・通帳の届出印  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

३   राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमा कर ष्ट्तर ुं (राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमा कर) 

 
   रोग वा िोटको लाबग बिबकत्सा खिा, िच्चा जमाउनको लाबग एकमुर भुिान, र अने्त्यबर खिा आबद, िपाईंको राबरि य स्वास्थ्य 

बिमा कर र राज्य, प्रान्त र नगरपाबलकाका सावाजबनक कोषले बिररन्र्। राबरि य स्वास्थ्य बिमा कर भनेको एउटा महत्वपूणा 

बवत्तीय संसाधन जसले राबरि य स्वास्थ्य बिमा प्रणालीको सञ्चालन समथान गर्ा । अक्तन्तम बमबिभन्दा अगार्ी भुिानी बिना पक्का 

गनुाहोस्। 

 

(क) राष्ट्रि य स्वास्थ्य बीमा कर कसरी ष्ट्र्धाारण िररन्छ 
   राबरि य स्वास्थ्य िीमा कर हरेक घरिारको लाबग हरेक िषाको िल उले्लख गररएका आईटमहरू अनुसार बहसाि गररन्र्। यबद 

िपाईंको घरिारमा िषाको द र्नमा पररविान हुन्र् भने, िपाईंको राबरि य स्वास्थ्य िीमा कर पररविान हुनेर्। 

 प्रबि-आम्दनी आधार: भनाा भएका व्यक्तिहरूको आम्दनीको आधारमा बहसाि गररएको कर 

 प्रबि व्यक्ति आधार: भनाा भएका व्यक्तिहरूको संख्याको आधारमा बहसाि गररएको कर 

 बनबिि मूल्य आधार: प्रबि घरिारको आधारमा बहसाि गररएको कर 

 

(ख) कर भुिार्ी िरे् व्यक्ति 
   राबरि य स्वास्थ्य बिमा बिनुापने व्यक्ति ‘कर भुिानी गने व्यक्ति’-लाई भबनन्र्, र यो व्यक्ति घरधनी हुन्र्। यबद घरधनी राबरि य 

स्वास्थ्य बिमामा भनाा भएको रै्न भने पबन, यबद पररवारको कुनै सदस्य राबरि य स्वास्थ्य बिमामा भनाा भएको र् भने, घरधनी नै 

कर भुिानी गने व्यक्ति हुनेर्। 

 

(ि) राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमा कर कसरी ष्ट्तरे् 
 िपाईंको उमेरको आधारमा राबरि य स्वास्थ्य बिमा कर बिने िररका र्रक हुन्र्। 

४० िषा भन्दा कम उमेरका व्यक्तिहरू: बिबकत्सा िीमा भाग + नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा भाग 

४० देक्तख ६४ िषा सम्मको उमेरका व्यक्तिहरू: बिबकत्सा िीमा भाग + नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा भाग + नबसंग 

हेरिाह िीमा भाग 

६५ देक्तख ७४ िषा सम्मको उमेरका व्यक्तिहरू: बिबकत्सा िीमा भाग + नाजुक अवस्थाको वृद्ध स्वास्थ्य सेवा भाग 

 

(घ) आफ्र्ो आम्दर्ी देखाउर् र्ष्ट्बसारु्होस्! 
   गएको िषामा कमाउनुभएको आम्दनीको आधारमा आबद राबरि य स्वास्थ्य बिमा कर बहसाि गररन्र्। कृपया सही आम्दनी 

लेख्नुहोस्। 

 

●राष्ट्रि य स्वास्थ्य ष्ट्बमा कर ष्ट्तर्ा र्ष्ट्बसारु्होस् भरे्र, बैंक स्थार्ान्तरण द्वारा ष्ट्तर्ा सुझाव ष्ट्दन्छ ुं! 

   तपाईुंको आवेदर् पुरा िरु्ाभए पष्ट्छ, अको बषा देक्तख सुष्ट्वधाजर्क रूपमा, स्थार्ान्तरण स्वचाष्ट्लत रूपमा िरररे्छ। 

 ＜तपाईुंलाई चाष्ट्हरे् सामार्＞ 

  ・बचत जम्मा पासबुक ・पासबुक दताा छाप 

  



４ 国保税を滞納した場合 

 災害など特別な事情がないのに国保税を滞納すると、次のような措置がとられることがありますので

ご注意ください。やむを得ない事情により納付が困難な場合は、お早めにご相談ください。 

 納期限を過ぎると・・・ 

  督促が行われます。延滞金などを徴収される場合もあります。 

 それでも納めずにいると・・・ 

  通常の保険証より有効期間が短い「短期被保険者証」が交付される場合があります。 

 納期限から１年経過すると・・・ 

  これまでの保険証を返還してもらい、「資格証明書（被保険者資格証明書）」が交付されます。国保

の加入者であることを証明するものです。 

  医療機関を受診したときは、いったん医療費を全額自己負担することになります。 

  

５ ジェネリック医薬品を利用しましょう（後発医薬品） 

 ●ジェネリック医薬品（後発医薬品）は、先発医薬品と同等の効能効果を持つ医薬品です。 

  同一成分のジェネリック医薬品に切り替えた場合、費用が先発医薬品よりも安くなる可能性があり

ます。 

 ●「ジェネリック医薬品希望シール」を医療機関や薬局に提示することなどにより、ジェネリック医

薬品の利用について相談にのってもらうことができます。 

  

６ 40 歳から 74歳までの人の健康診断（特定健診） 

 40 歳から 74 歳までの国保加入者を対象とした健康診断を実施しています。 

 病院に通院中の人も対象となります。 

 ●費用     無料 

 ●日程・場所  年に１回、館林市役所保険年金課から受診券や受診案内が送付されますので、確認

してください。 

 ●検査の内容  身体計測（身長・体重・BMI・腹囲）、血圧測定、血液検査、尿検査、医師の診察な

ど 

 ●検診の結果  受診者全員に、健診の結果と現在の健康状態にあった生活習慣等にかんする情報の

提供があります。 

 ●特定保健指導 生活習慣病やメタボリックシンドロームの恐れがあるかたには、健診後に特定保健

指導の案内が送付されます。保健師や栄養士から食事や運動の指導を無料で受けら

れますので、ぜひ利用しましょう。 

 

【問合せ先】 

 館林市役所 1階 5番窓口 

 保険年金課国保係 

 TEL 0276-47-5138 

४ राष्ट्रि य स्वास्थ्य बीमा कर र्ष्ट्तदाा 
   बवशेष पररक्तस्थबिहरूमा जिै प्रकोपहरू आबद िाहेक, यबद राबरि य स्वास्थ्य बिमा कर बिनुाभाएन भने, िल उले्लख गररएका 

कदमहरू िल्न सम्भावना र् भनेर कृपया याद गनुाहोस्। यबद अपररहाया अवस्थाको कारणले गदाा बिना गाह्रो र् भने, कृपया 

हामीलाई सकेसम्म िााँर्ो सम्पका  गनुाहोस्। 

 यष्ट्द म्याद सष्ट्कसकेको छ भरे्... 
  िपाईंलाई एउटा अनुस्मारक पठाइनेर्। म्याद नाघेकोले िपाईंले शुल्क पबन बिनुापने हुन सक्र्। 
 यष्ट्द अझै ष्ट्तरु्ाहन्न भरे्… 

    एउटा “र्ोटो अवबध िीमा कार्ा” जारी गररन सक्र्, जसको मान्यिाको अवबध साधारण बिमा कार्ाको भन्दा र्ोटो हुन्र्। 

 म्याद सष्ट्कसकेको एक बषा पष्ट्छ पष्ट्र् ष्ट्तरु्ाभएको छैर् भरे्… 
    िपाईंलाई बिमा कार्ा बर्िाा गना माबगनेर् र “योग्यिा कार्ा (िीमा योग्यिा प्रमाणपत्र)” जारी गररनेर्। यसले िपाईं राबरि य 

स्वास्थ्य बिमामा भनाा हुनुभएको कुराको प्रमाण बदन्र्। िपाईं मेबर्कल संस्थामा जााँदा, अस्थायी रूपमा उपिार खिा पूणा 

रूपमा िपाईंले बिना आवश्यक हुनेर्। 

  

५ जेरे्ररक औषष्ट्ध प्रयोि िर ुं 
 ● जेनेररक औषबधको र्ाइदाजनक प्रभावहरू हुन्र्न्, जसको मुल औषबधको िरािर हुन्र्न्। 
  यबद एउटै अवयवहरू भएको जेनेररक औषबधमा िदल्नुभयो भने मुल औषबधको खिा भन्दा सिो हुन सक्र्। 

 ● मेबर्कल संस्था वा र्ामेसीलाई “जेनेररक औषबधको िाहना र् भने्न क्तिकर” देखाएर जेनेररक औषबधको उपयोगमा 

परामशा प्राप्त गना सकु्नहुन्र्। 

  

६ ४० बषा देक्तख ७४ बषा सम्मको उमेर भएका व्यक्तिहरूको लाष्ट्ि स्वास्थ्य 

जाुँच (ष्ट्वशेष स्वास्थ्य जाुँच) 
 राबरि य स्वास्थ्य बिमामा भनाा भएका ४० िषा देक्तख ७४ िषा सम्मको उमेरका व्यक्तिहरूको लाबग स्वास्थ्य जााँि गररन्र्। 

 अस्पिालमा िाह्य रोगी पबन स्वास्थ्य जााँिको लाबग योग्य र्न्।   

 ●लाित        बन:शुल्क 

 ●ताष्ट्लका/स्थार् कृपया िािेिायाशी शहर हलमा िीमा र पेन्सन प्रभागिाट िषामा एक पटक पठाइने 

स्वास्थ्य  जााँि पास र जानकारी हेनुाहोस्। 

 ●स्वास्थ्य जाुँचको भािहरू  शरीर मापन (उिाई, ि ल, िी.एम.आई, कम्मरको घेर), रििाप मापन, रगिको जााँि, 

मूत्रको जााँि, बिबकत्सा जााँि, आबद 

 ●जाुँचको पररणामहरू   जााँिको पररणामहरू र विामान स्वास्थ्य अवस्था र जीवनशैली िानीिारे आबद सिै 

परीक्षाथीहरुलाई प्राप्त गररन्र्। 

 ●ष्ट्वशेष स्वास्थ्य मािादशार् जीवनशैली सम्बक्तिि रोगहरू वा मेटािोबलक बसन्ड्ि ोम भएको सम्भावना भएका 

व्यक्तिहरूको लाबग, स्वास्थ्य जााँि पबर् बवबशर स्वास्थ्य मागादशान प्राप्त गररन्र्। र्ाइट 

र व्यायामको िारेमा बनदेशन सावाजबनक स्वास्थ्य नसाहरु र पोषण बवशेषज्ञहरुिाट 

बसतै्तमा पाउन सबकन्र्, त्यसैले कृपया यसको सदुपयोग गनुाहोस्। 

 

【सम्पका 】 

 Tatebayashi सिटी हल 1st फ्लोर काउन्टर 5  
 राष्ट्रि य स्वास्थ्य बीमा सेक्सर्, बीमा र पेन्सर् ssप्रभाि 

 टेष्ट्लफोर् ०२७६-४७-५१३८ 


